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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas. 
 
 

Declaración del Presidente  
 

1. El Presidente hace hincapié en la importancia de 
la eficiencia y dice que tiene la intención de iniciar las 
sesiones puntualmente, a las 10.00 y a las 15.00 horas. 
Aunque los asuntos que la Tercera Comisión debe 
considerar son multifacéticos, insta a los delegados a 
centrarse en factores unificadores. 
 

Organización de los trabajos (A/66/250, A/C.3/66/1, 
A/C.3/66/L.1 y A/C.3/66/L.1/Add.1/Rev. 1) 
 

2. El Presidente dice que la carta del Presidente de 
la Asamblea General sobre la asignación de los temas 
del programa a la Tercera Comisión figura en el 
documento A/C.3/66/1. La lista de documentos 
publicados en relación con cada tema del programa se 
encuentra en el documento A/C.3/66/L.1/Add.1/Rev.1. 
Tras recordar las directrices para la realización de los 
trabajos de la Comisión que figuran en el capítulo II 
del documento A/66/250, destaca la necesidad de 
atenerse a los límites de tiempo fijados para las 
declaraciones, respetar los plazos para la presentación 
de propuestas y la inscripción en la lista de oradores, 
reducir el número de resoluciones de la Asamblea 
General y de los informes que se solicitan al Secretario 
General, y elaborar resoluciones breves y orientadas a 
la acción. Los proyectos de resolución que requieran 
largas negociaciones deben prepararse con la mayor 
antelación posible; los límites de tiempo deben 
respetarse; las delegaciones deben informar al 
Secretario de la Comisión o a un miembro de la Mesa 
si tienen intenciones de presentar propuestas; y, dado 
que la Comisión tiene una lista continua de oradores, 
las delegaciones deben estar preparadas para hacer uso 
de la palabra antes de lo previsto, si fuera necesario. 
Propone pasar al final de la lista a los oradores 
ausentes en el momento en que estaba programado que 
hicieran uso de la palabra, a menos que oportunamente 
hubieran acordado un cambio de turno con otra 
delegación, y que se limiten a 15 minutos las 
declaraciones de las delegaciones que hablan en 
nombre de un grupo de Estados y a siete las de quienes 
hablan en nombre de su país. 

3. Así queda acordado. 

4. El Sr. Gustafik (Secretario de la Comisión) da 
lectura a la lista de los titulares de mandatos de 
procedimientos especiales del Consejo de Derechos 

Humanos, Presidentes de órganos de tratados o grupos 
de trabajo, expertos independientes y representantes 
especiales del Secretario General, que presentarán 
informes a la Comisión durante el sexagésimo sexto 
período de sesiones de la Asamblea General. 

5. El Presidente entiende que, siguiendo la práctica 
establecida, la Comisión desea invitar a los titulares de 
mandatos de procedimientos especiales del Consejo de 
Derechos Humanos, los Presidentes de órganos de 
tratados o grupos de trabajo y otros, a que presenten 
sus informes e interactúen con la Comisión. 

6. Así queda acordado. 

7. El Sr. Gustafik (Secretario de la Comisión) dice 
que se han hecho algunos cambios en el programa de 
trabajo (A/C.3/66/L.1) y señala a la atención de las 
delegaciones los cambios en la documentación que la 
Comisión debe examinar, que figuran en el documento 
A/C.3/66/L.1/Add.1/Rev.1, de reciente publicación. 

8. El Presidente entiende que la Comisión desea 
aprobar el programa de trabajo que figura en los 
documentos A/C.3/66/L.1 y Add.1/Rev.1, en su forma 
oralmente corregida por el Secretario, con sujeción a 
enmiendas. 

9. Así queda acordado. 
 

Tema 135 del programa: Planificación de programas 
 

10. El Presidente dice que en esos momentos no es 
necesario que la Comisión tome ninguna medida en 
relación con ese tema del programa. 
 

Nombramiento del facilitador 
 

11. El Presidente dice que la Sra. Critchlow 
(Guyana), Vicepresidenta, accedió a facilitar el texto 
del proyecto de resolución que presentará la 
Presidencia sobre el seguimiento de la Cuarta 
Conferencia Mundial sobre la Mujer. 
 

Participación de la Unión Europea en la labor  
de las Naciones Unidas 
 

12. La Sra. Bethel (Bahamas), hablando en nombre 
de la Comunidad del Caribe (CARICOM), dice que en 
virtud de la resolución 65/276, un actor no estatal, por 
primera vez en la historia de las Naciones Unidas, ha 
adquirido privilegios que solo tenían hasta la fecha los 
Estados Miembros. La Comunidad del Caribe 
(CARICOM) apoyó la aprobación de la resolución en 
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el entendimiento de que se preservaría la primacía de 
los Estados Miembros respecto de los Observadores. 
Por tanto, el privilegio conferido a los representantes 
de la Unión Europea de inscribirse en la lista de 
oradores entre los representantes de los grupos 
regionales principales debe interpretase en el sentido 
estricto del párrafo 1 de la resolución. 

13. La CARICOM entiende que, con arreglo a la 
resolución, la Unión Europea intervendrá en las 
mismas condiciones que los demás representantes de 
los grupos principales, como se indica en el párrafo 1 
a) del anexo de la resolución. Por tanto, en las sesiones 
ordinarias del pleno de la Asamblea General, la Unión 
Europea podrá intervenir antes que los Estados 
Miembros, pero no podrá tener prioridad con respecto 
a otros grupos principales representados por un Estado 
Miembro. La interpretación de la Secretaría, según la 
cual la Unión Europea se inscribirá en el orden en que 
haya manifestado su deseo de hacer uso de la palabra 
es, por tanto, una lectura errónea de la resolución. 

14. El Sr. Herczyński (Polonia), hablando en nombre 
de la Unión Europea sobre una cuestión de orden, dice 
que la resolución tiene por objeto permitir que los 
representantes de la Unión Europea intervengan en 
nombre de los demás miembros de la Unión, entre los 
representantes de otros grupos principales. El párrafo 1 
a) del anexo indica precisamente eso. El texto de la 
resolución es transparente. 

15. La Sra. Calcinari (República Bolivariana de 
Venezuela) dice que su delegación apoya la declaración 
formulada por la CARICOM. La resolución no otorga 
más privilegios a la Unión Europea que a los Estados 
Miembros. Este principio debe protegerse 
cuidadosamente. La resolución se aprobó tras largas y 
complicadas negociaciones, y no deja lugar a 
interpretaciones laxas. 

16. La Sra. Medal (Nicaragua) dice que su 
delegación apoya el punto de vista de la CARICOM y 
no comparte la interpretación de la Secretaría. 

17. La Sra. Phipps (Estados Unidos de América) 
dice que su delegación apoya la opinión expresada por 
el delegado de Polonia en representación de la Unión 
Europea. El procedimiento está claramente establecido 
en la resolución. No hay ninguna razón para que la 
Unión Europea no sea el segundo grupo en hacer uso 
de la palabra, después del Grupo de los 77 y China. 
 

Tema 27 del programa: Desarrollo social 
 

 a) Aplicación de los resultados de la Cumbre 
Mundial sobre Desarrollo Social y del vigésimo 
cuarto período extraordinario de sesiones de la 
Asamblea General (A/66/124 y A/66/226) 

 

 b)  Desarrollo social, incluidas las cuestiones 
relativas a la situación social en el mundo y a 
los jóvenes, el envejecimiento, las personas con 
discapacidad y la familia (A/66/62-E/2011/4, 
A/66/121, A/66/61- E/2011/3, A/66/128, A/66/129 
y A/66/136) 

 

 c)  Seguimiento del Año Internacional de las 
Personas de Edad: Segunda Asamblea Mundial 
sobre el Envejecimiento (A/66/173) 

 

18. La Sra. Bas (Directora de la División de Política 
Social y Desarrollo del Departamento de Asuntos 
Económicos y Sociales), presentando los informes del 
Secretario General relacionados con los temas 27 a) y 
b) del programa, dice que el informe sobre la 
aplicación de los resultados de la Cumbre Mundial 
sobre Desarrollo Social y del vigésimo cuarto período 
extraordinario de sesiones de la Asamblea General 
(A/66/124) contiene una evaluación de las 
repercusiones sociales de la crisis mundial, seguida de 
un examen de la contribución del 49º período se 
sesiones de la Comisión de Desarrollo Social a la 
aplicación de los resultados de la Cumbre. 

19. Según el informe, la crisis financiera y 
económica ha sido un gran impedimento para la 
aplicación de los objetivos de desarrollo acordados 
internacionalmente. Ha habido retrocesos importantes 
en la erradicación de la pobreza. La recuperación del 
empleo es más lenta que la recuperación de la 
producción. La tendencia a la austeridad en los países 
desarrollados menoscaba las posibilidades de 
recuperación. 

20. El crecimiento económico sostenido es necesario 
pero no suficiente para erradicar la pobreza. El 
crecimiento debe ser incluyente y equitativo. El trabajo 
decente debe ser un elemento central de la política 
macroeconómica. La política de los gobiernos debe ser 
sistemáticamente anticíclica. La visibilidad del 
desarrollo social debe ocupar un papel más importante 
en el programa de desarrollo de las Naciones Unidas. 

21. En el informe titulado “La situación social en el 
mundo de 2011: la crisis social mundial” (A/66/226) se 
señala que si bien las medidas de estímulo han evitado 
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una recesión mundial más profunda, la recuperación ha 
sido desigual. El gasto social se redujo en los países en 
desarrollo y desarrollados. Decenas de millones de 
personas han caído en la pobreza extrema o han o 
quedado atrapadas en ella. El número de personas que 
padecen hambre aumentó a más de mil millones en 
2009, cifra sin precedentes en la historia. 

22. El informe titulado “Año Internacional de la 
Juventud: diálogo y comprensión mutua” (A/66/129) 
proporciona un resumen completo de las actividades de 
los gobiernos, la sociedad civil y los particulares para 
lograr que el Año sea un éxito. Diversas organizaciones 
y Estados han organizado 354 eventos, que ponen de 
relieve el papel de la juventud en la consecución del 
programa de desarrollo mundial. 

23. El informe titulado “Aplicación del Programa de 
Acción Mundial para los Jóvenes: coordinación y 
colaboración del sistema de las Naciones Unidas en su 
labor relacionada con la juventud” (A/66/61-E/2011/3) 
describe los mecanismos de las Naciones Unidas para 
la colaboración en materia de desarrollo de la juventud 
y da ejemplos de colaboración efectiva. El informe 
destaca la labor de la Red Interinstitucional de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo de la Juventud. 

24. El informe que figura en el documento A/66/128, 
sobre la realización de los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio y otros objetivos de desarrollo convenidos 
internacionalmente para las personas con discapacidad, 
señala que los derechos y preocupaciones de las 
personas con discapacidad todavía no se han integrado 
en los procesos generales de desarrollo. Las 
prioridades citadas en el informe incluyen la igualdad 
de oportunidades para las personas con discapacidad, la 
reunión y el análisis de datos y estadísticas sobre 
discapacidad, y la creación de capacidad para las partes 
interesadas. También propone opciones para la reunión 
de alto nivel que se está planeado. 

25. En el informe publicado con la signatura 
A/66/121 se presenta un panorama general de la 
situación de la Convención sobre los Derechos de las 
Personas con Discapacidad y su Protocolo Facultativo, 
incluida información sobre el estado de las firmas y las 
ratificaciones de la Convención y su Protocolo 
Facultativo, la labor del Comité sobre los Derechos de 
las Personas con Discapacidad y el seguimiento de la 
aplicación. 

26. En ambos informes se llega a la conclusión de 
que se necesitan medidas urgentes para integrar los 

derechos y preocupaciones de las personas con 
discapacidad en todos los aspectos del desarrollo. 

27. En el informe que figura en el documento 
A/66/62-E/2011/4, “Seguimiento del décimo 
aniversario del Año Internacional de la Familia y 
necesidades futuras”, se señala que la aportación de las 
familias al logro de los objetivos de desarrollo se ha 
pasado por alto en gran medida. Las políticas de apoyo 
a las familias contribuyen al desarrollo. Las políticas 
para hacer frente a la pobreza de la familia, garantizar 
un equilibrio entre el trabajo y la vida y promover la 
solidaridad intergeneracional deben recibir mayor 
atención. 

28. El informe proporciona un examen de los 
instrumentos de derechos humanos y los resultados de 
las grandes conferencias y cumbres relacionadas con la 
familia y propone un marco para los preparativos para 
la celebración del vigésimo aniversario del Año 
Internacional de la Familia en 2014. 

29. En el informe titulado “Las cooperativas en el 
desarrollo social y observancia del Año Internacional 
de las Cooperativas”, que figura en el documento 
A/66/136, se señala que las cooperativas han 
contribuido a la reducción de la pobreza y la creación 
de empleo. También han apoyado actividades de 
consolidación de la paz y recuperación de desastres. 
Las cooperativas deben fortalecerse a través de una 
buena gobernanza, conocimiento del mercado, 
formación e investigación. El informe examina cómo 
las cooperativas podrían potenciar el desarrollo. Para 
tal fin, se requieren marcos normativos racionales. 

30. El informe presenta las actividades previstas para 
el Año Internacional de las Cooperativas y sugiere que 
se considere la posibilidad de establecer una hoja de 
ruta para el seguimiento de las actividades del Año a de 
2012. 

31. El Sr. Stelzer (Subsecretario General de 
Coordinación de Políticas y Asuntos 
Interinstitucionales del Departamento de Asuntos 
Económicos y Sociales) da lectura a una declaración 
del Subsecretario General de Coordinación de Políticas 
y de Asuntos Interinstitucionales, dice que, incluso en 
tiempos difíciles, es importante continuar con el 
fortalecimiento del desarrollo social. Cada vez se 
reconoce más que el desarrollo social ha sido un 
eslabón perdido en los esfuerzos para alcanzar los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio. 
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32. El desempleo juvenil se encuentra en el nivel más 
alto de todos los tiempos, especialmente entre los 
pueblos indígenas. La protección social de los niños y 
las personas de edad se ha debilitado. Las personas de 
edad ven cómo los ahorros de toda una vida merman y 
sus oportunidades de empleo se reducen. Las 
desigualdades sociales van en aumento. Ningún 
proceso de desarrollo que deje a miles de millones de 
personas en situación de pobreza puede ser sostenible. 

33. En el actual clima económico, es importante 
mantener los compromisos con la erradicación de la 
pobreza y la justicia social. La creación de empleo es 
fundamental, lo mismo que el establecimiento y la 
expansión de un mínimo de protección social que 
facilite el cambio hacia economías ecológicas. La 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el 
Desarrollo Sostenible, conocida como Río +20, ofrece 
una oportunidad histórica para integrar las 
preocupaciones sociales con los pilares económicos y 
ambientales del desarrollo sostenible. Los empleos 
verdes y la inclusión social recibirán atención 
prioritaria en la Conferencia. 

34. Se alienta a los Estados Miembros a que creen 
comités nacionales para promover las cooperativas 
durante el Año Internacional de las Cooperativas. La 
Conferencia Mundial sobre los Pueblos Indígenas se 
celebrará en 2014, y será una excelente oportunidad 
para subsanar las deficiencias en la aplicación de las 
medidas para abordar los derechos y las prioridades de 
los pueblos indígenas. Los pueblos indígenas deben 
incluirse en todas las etapas de la Conferencia. 

35. Durante el período de sesiones en curso, la 
Asamblea General examinará opciones para una 
reunión de alto nivel sobre discapacidad y desarrollo, 
que se celebrará durante el sexagésimo séptimo 
período de sesiones de la Asamblea General. Se espera 
que la reunión examine la necesidad de que las 
personas con discapacidad participen en todos los 
aspectos del desarrollo. 

36. Se exhorta a los gobiernos a que apoyen los 
preparativos para la celebración del vigésimo 
aniversario del Año Internacional de la Familia, en 
2014. Es crucial el apoyo de los Estados Miembros 
para fortalecer la protección de los derechos humanos 
de las personas de edad y poner fin a su invisibilidad 
en el programa mundial de desarrollo. 

37. El Sr. Šimonović (Subsecretario General de 
Derechos Humanos), al presentar el informe del 

Secretario General sobre el seguimiento de la Segunda 
Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento 
(A/66/173), dice que durante el sexagésimo sexto 
período de sesiones, el Presidente del Consejo de 
Derechos Humanos hablará ante la Tercera Comisión 
por primera vez. El informe adopta un nuevo enfoque 
respecto de los derechos humanos de las personas de 
edad en todas las regiones, y reseña los problemas, las 
deficiencias en materia de protección y las medidas 
adoptadas. 

38.  Entre 1950 y 2010, la esperanza de vida pasó de 
46 a 68 años a nivel mundial. Hay casi 700 millones de 
personas mayores de 60 años. En 2050, las personas 
mayores de 60 años serán más numerosas que los 
menores de 18 años por primera vez en la historia 
mundial. Hay dos veces más mujeres que hombres 
mayores de 80 años. 

39.  Las personas de edad se enfrentan a menudo a la 
discriminación por motivos de edad, y a otras formas 
de discriminación por motivos de discapacidad, origen 
étnico o género. Muchas no tienen vivienda, sufren de 
malnutrición, enfermedades crónicas no tratadas y 
maltrato, tanto en las instituciones como en el hogar y 
la comunidad, y se enfrentan a la falta de medidas y 
servicios específicos. 

40.  El informe resume las normas y reglamentaciones 
existentes y da ejemplos de su aplicación por los 
órganos de tratados y los titulares de mandatos de 
procedimientos especiales. La respuesta a las 
violaciones es insuficiente; en algunos lugares, no se 
han tomado medidas para proteger a los ancianos. 

41. El Sr. Cesa (Argentina), hablando en nombre del 
Grupo de los 77 y China, dice que la erradicación de la 
pobreza, la promoción del pleno empleo y el trabajo 
decente y la integración social siguen constituyendo 
desafíos importantes para los gobiernos y las Naciones 
Unidas. Según el informe del Secretario General sobre 
la aplicación de los resultados de la Cumbre Mundial 
sobre Desarrollo Social y el vigésimo cuarto período 
extraordinario de sesiones de la Asamblea General, la 
actual crisis económica ha causado la pérdida de 27,6 
millones de empleos entre 2007 y 2010. En 2009, entre 
47 y 84 millones más de personas quedaron atrapadas 
en la pobreza o cayeron en la pobreza. Hay pocas 
perspectivas de recuperar el terreno perdido en los 
indicadores sociales debido a las políticas de 
austeridad de las naciones desarrolladas. Se necesita 
una asociación mundial para el desarrollo, basada en el 



A/C.3/66/SR.2  
 

11-52659s  6 
 

reconocimiento del liderazgo y el control nacionales de 
las estrategias de desarrollo, así como acciones 
concretas para eliminar los obstáculos para la 
realización de los derechos de los pueblos que viven 
bajo ocupación extranjera, lo cual afecta negativamente 
a su desarrollo. 

42.  Según el Informe Mundial sobre la Discapacidad 
publicado por la Organización Mundial de la Salud 
(OMS), más de mil millones de personas viven con 
algún tipo de discapacidad. Esa cifra se incrementará 
debido al rápido envejecimiento de la población 
mundial. 

43. El Grupo de Trabajo de composición abierta 
sobre el envejecimiento recientemente creado y el 
décimo aniversario de la aprobación del Plan de Acción 
Internacional de Madrid sobre el Envejecimiento 
brindarán oportunidades para hacer propuestas 
concretas para el fortalecimiento de la protección de 
los derechos humanos de las personas de edad. 

44. El Sr. Ramafole (Lesotho), hablando en nombre 
de la Comunidad del África Meridional para el 
Desarrollo, dice que la pobreza y el desempleo han 
alcanzado en la región niveles sin precedentes. 
Además, la recuperación de la crisis es más lenta en el 
mundo en desarrollo. Un plan de desarrollo para 1990-
2015 aprobado por la Comunidad del África 
Meridional para el Desarrollo reconoce que la 
erradicación de la pobreza, la igualdad de género, el 
desarrollo y la erradicación del VIH/SIDA son 
necesarios para el desarrollo social. Los objetivos 
incluyen el logro del 7 por ciento de crecimiento anual 
del PIB y la reducción a la mitad de la proporción de la 
población que vive con menos de un dólar por día. 

45. Antes de la crisis financiera, los avances en la 
erradicación de la pobreza eran constantes; ese 
progreso se ha detenido. Aunque los sistemas de 
protección social de los Estados miembros de la SADC 
se han fortalecido, la erradicación de la pobreza, la 
integración social y el pleno empleo y el trabajo 
decente siguen constituyendo desafíos importantes. 

46. En 2008, la Comunidad aprobó una declaración 
sobre la pobreza y el desarrollo sostenible, en la cual 
los Jefes de Estado y de Gobierno reiteraron su 
compromiso de combatir y erradicar la pobreza. La 
declaración expresa la necesidad de lograr la seguridad 
alimentaria y hacer frente al impacto del cambio 
climático en la lucha contra la pobreza. Se estableció 

un Observatorio Regional de la Pobreza para facilitar 
la aplicación de la declaración. 

47. La Comunidad celebró una Cumbre en Namibia 
en 2010, en la que los Jefes de Estado y de Gobierno se 
fijaron el objetivo de incrementar los esfuerzos para 
mejorar la producción de alimentos y la seguridad 
alimentaria en la región. En la Cumbre, también se 
tomó la decisión de llevar a mayor escala la aplicación 
de la Declaración de Dar-es-Salaam sobre agricultura y 
seguridad alimentaria. Se requiere la acción concertada 
de los Estados para superar los obstáculos para la 
consecución de los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio. 

48. El Sr. St. Aimee (Santa Lucía), hablando en 
nombre de la Comunidad del Caribe (CARICOM), dice 
que el mundo enfrenta actualmente enormes retos en 
materia de desarrollo, incluidos los desastres naturales 
y la crisis alimentaria, energética y financiera. Al igual 
que muchos otros Estados, los miembros de la 
CARICOM han sufrido un revés en el proceso de 
consecución de los objetivos de desarrollo, con un 
aumento del desempleo y una disminución de la 
protección social. Se han establecido vínculos reales 
entre la pobreza y el desempleo, por un lado, y el 
delito, la violencia de género y el consumo de drogas, 
por el otro. Durante las crisis, las familias recurren a 
estrategias de emergencia que tienen efectos negativos 
y de larga duración en la educación, la salud y la 
nutrición, que perpetúan la pobreza. Los miembros de 
la CARICOM están luchando para mitigar los efectos 
de sus políticas económicas en el desarrollo social, y 
aplicando políticas sociales orientadas a la familia a 
nivel comunitario y nacional. 

49. La Comisión para el Desarrollo de la Juventud de 
la CARICOM, creada en 2007, ha presentado un 
informe sobre la situación de los jóvenes de la región. 
El informe demuestra que el desarrollo continuo de la 
región está vinculado con el desarrollo de la juventud y 
pone de relieve algunos ejemplos de la contribución de 
los jóvenes al desarrollo, como el papel fundamental de 
los Embajadores de la Juventud de la CARICOM en la 
lucha contra el VIH/SIDA. 

50. La esperanza de vida en los países de la 
CARICOM es alta. Dominica tiene el mayor número de 
personas centenarias per cápita del mundo. Se alienta a 
los miembros a elaborar programas sociales para los 
ancianos. En el pasado, la familia extensa se ocupaba 
de los jóvenes, pero en los últimos años, los jóvenes 
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han quedado abandonados, lo cual tiene resultados 
evidentes. 

51. La Carta Regional del Caribe sobre la Salud y el 
Envejecimiento, establecida en 1999 en consulta con la 
Organización Panamericana de la Salud y la 
Organización Mundial de la Salud, sirve de guía para 
los gobiernos a la hora de establecer programas para 
las personas de edad. Sin embargo, las dificultades 
económicas del momento han impedido su aplicación. 

52. La discapacidad es una cuestión transversal. La 
Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad y su Protocolo Facultativo han sido 
firmados o ratificados por 12 de los 14 Estados 
miembros de la CARICOM. A pesar de la difícil 
situación, los gobiernos siguen trabajando para mejorar 
las condiciones de las personas con discapacidad. 

53. El Sr. Abdullah (Malasia), hablando en nombre 
de la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental 
(ASEAN), recuerda la Declaración de Concordia II de 
la ASEAN (Bali Concordia II), que se aprobó en 2003 
con miras a construir para 2020 una comunidad basada 
en los pilares de la cooperación en materia de política y 
seguridad, la cooperación económica y la cooperación 
sociocultural, para asegurar la paz, la estabilidad y la 
prosperidad compartida. 

54. A pesar de persistentes desigualdades 
socioeconómicas en la región de la ASEAN, sigue 
habiendo un firme deseo de erradicar la pobreza 
extrema. En marzo de 2009, los líderes de la ASEAN 
pidieron una hoja de ruta para la consecución de los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio centrada en cinco 
ámbitos principales: promoción y vinculación, 
conocimiento, recursos, pericia y cooperación regional 
y bienes públicos regionales. 

55. La Reunión Ministerial sobre la Juventud, que 
convoca la ASEAN cada dos años, supervisa la 
cooperación en ese ámbito. La ejecución de las 
actividades relacionadas con la juventud estuvo a cargo 
de los altos funcionarios de la ASEAN encargados de 
la juventud, quienes presentaron informes a la Reunión 
Ministerial. En esta ocasión, se impartieron 
orientaciones y se deliberó sobre políticas en materia 
de juventud comunes para los países miembros de la 
ASEAN. 

56. La ASEAN está empeñada en el logro de la 
justicia social, incluidos los derechos y el bienestar de 
las personas de edad y las personas con discapacidad. 

La Séptima Reunión Ministerial de la ASEAN sobre 
Bienestar Social y Desarrollo, celebrada a finales de 
2010, estableció las prioridades de cooperación para la 
creación de capacidad en el sector social y el 
fortalecimiento de la familia. La ASEAN apoya el 
intercambio de las mejores prácticas para el cuidado y 
el bienestar de las personas de edad, las personas con 
discapacidad, las mujeres y los niños que viven en la 
pobreza y grupos vulnerables, en relación con 
cuestiones como la accesibilidad, la rehabilitación, la 
protección y el cuidado. 

57. La Sra. Zainab Maina (Nigeria) dice que su 
Gobierno ha ratificado la Convención sobre los 
Derechos de las Personas con Discapacidad y otros 
instrumentos relacionados con la discapacidad. La 
Asamblea Nacional de Nigeria aprobó una ley sobre 
discapacidad, y se realizaron encuestas para determinar 
el número, la ubicación y las necesidades de las 
personas con discapacidad de Nigeria. Los datos se 
utilizarán para la planificación y ejecución de políticas, 
y también para la adquisición y distribución de 
dispositivos y aparatos para facilitar la movilidad. 
Nigeria ha adoptado plenamente el concepto de 
rehabilitación basada en la comunidad y organizó una 
conferencia internacional sobre el tema a finales de 
2010. 

58. El Gobierno elaboró un proyecto de política 
nacional sobre el envejecimiento que ayudará a 
empoderar y aliviar la pobreza de las personas de edad. 
Un programa de ayuda financiera y adquisición de 
aptitudes establecido en 2010, que incluye 
subvenciones para iniciar proyectos, alienta a las 
personas de edad a realizar actividades generadoras de 
ingresos. 

59. Un proyecto de plan de acción sobre la familia se 
presentará en breve a la Asamblea Nacional para su 
aprobación como ley. En el marco de este plan se 
proporcionará asistencia a las familias nigerianas, 
incluso en el ámbito de la reducción de la pobreza. Se 
inició un programa se asistencia a personas y familias 
indigentes o desfavorecidas para ayudar a mejorar las 
capacidades de generación de ingresos. 

60. El Ministerio de Desarrollo de la Juventud, 
creado en 2007, está trabajando para establecer un 
fondo para el desarrollo de la juventud que financie la 
nueva política sobre la juventud. 

61.  El Sr. Almaz Toimatov (Kirguistán) dice que 
más de la mitad de la población de su país tiene 35 
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años o menos. En 2010, se estableció un ministerio 
para abordar las cuestiones de la juventud, que 
comenzó a trabajar en un marco de política sobre la 
juventud que abarca hasta el año 2015. 

62. En 2008 se aprobó una ley sobre discapacidad. 
Las propuestas presentadas por personas con 
discapacidad y organizaciones no gubernamentales 
sirvieron de base para dicha ley. Se está elaborando un 
decreto para aumentar las prestaciones mensuales para 
los niños con discapacidad. 

63. Se han establecido 15 residencias para personas 
de edad, personas con discapacidad y personas con 
problemas de salud mental bajo los auspicios del 
Ministerio de Protección Social. Un centro 
gubernamental para la investigación relacionada con la 
discapacidad ha reunido datos sobre las personas con 
discapacidad en todo el país. 

64. Un consejo comunitario que forma parte del 
Ministerio preparó recomendaciones normativas y 
recomendaciones para programas especiales e hizo el 
seguimiento de los resultados de la cooperación entre 
el Gobierno y la sociedad civil. 

65. Por último, señala que Kirguistán firmó la 
Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad en 2011. 

66. La Sra. Rosenberg (Israel) dice que en respuesta 
a un reciente movimiento popular de su país, el 
Presidente Netanyahu estableció un comité encabezado 
por un reputado economista que formulará 
recomendaciones para promover la justicia social. El 
comité acaba de publicar un informe completo que el 
Gobierno está examinando. 

67. El desarrollo social exige soluciones integrales y 
la participación de los Estados, el sector privado y la 
sociedad civil. Israel adopta un enfoque integral para 
los jóvenes en situación de riesgo, mediante legislación 
y concienciación. Cinco ministerios participan en un 
programa nacional para jóvenes en situación de riesgo, 
que abarca una serie de proyectos innovadores para 
integrar a los jóvenes en la comunidad, en particular a 
través de la formación profesional e iniciativas 
empresariales. 

68. En sus políticas sobre el envejecimiento, Israel se 
guía por los principios de promoción de la 
independencia y la igualdad, asegurando un nivel de 
vida adecuado, evitando la discriminación por motivos 
de edad y estableciendo relaciones de colaboración 

entre las generaciones. Israel, que participa en el Grupo 
de Trabajo de composición abierta sobre el 
envejecimiento, acoge con beneplácito la atención que 
el Comité para la Eliminación de la Discriminación 
contra la Mujer presta a las cuestiones de las mujeres 
de edad. 

69. En 2000, Israel estableció una comisión para la 
igualdad de derechos de las personas con discapacidad, 
que se centra en la integración de las personas con 
discapacidad en la comunidad y da a conocer sus 
necesidades. Un programa del Gobierno proporciona 
una red de seguridad social y un conjunto de servicios, 
incluida atención de emergencia, para las personas con 
discapacidad que viven en la comunidad. 

70. Israel y sus asociados de otras partes del mundo 
trabajan para promover el principio del derecho a un 
nivel de vida adecuado, utilizando sus conocimientos 
técnicos en agricultura, educación, seguridad 
alimentaria y desarrollo de la comunidad para aliviar el 
sufrimiento y la pobreza. MASHAV, el organismo 
israelí de cooperación internacional para el desarrollo, 
capacitó a más de 250.000 personas de 140 países. 
MASHAV empodera a los marginados para que se 
incorporen a la fuerza de trabajo y accedan a los 
servicios de salud. 

71. La Sra. Sarr (Senegal) dice que su Gobierno 
elaboró un documento de estrategia de reducción de la 
pobreza, estableció un programa nacional contra la 
pobreza y ratificó instrumentos regionales e 
internacionales de desarrollo social y económico. El 
Senegal aprobó una estrategia de crecimiento acelerado 
basada en el fortalecimiento del capital humano y la 
infraestructura. La creación de empleos y la seguridad 
en el empleo se incluyen en la política de desarrollo 
social. Hay un programa proactivo para crear empleos 
y mejorar las condiciones laborales. Para mejorar la 
prestación de los servicios públicos, se contrataron 
15.000 nuevos empleados de servicios sociales. Se han 
asignado a la educación una cuantía importante de 
recursos. 

72. El Senegal concede una gran importancia a la 
igualdad de género y el empoderamiento de las 
mujeres. Se han tomado medidas importantes para que 
las mujeres participen en la toma de decisiones y en el 
proceso de paz. En 2010 se aprobó una ley sobre la 
paridad de género en las listas electorales. 

73. El Sr. Dulyavitya (Tailandia), hablando en 
calidad de delegado de la juventud, dice que su 
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delegación tiene plena conciencia de la necesidad de 
mantener o aumentar el gasto social, especialmente 
durante las crisis económicas. 

74. En Tailandia, muchas personas están sufriendo 
debido a las graves inundaciones, que impiden el 
acceso a los alimentos, el agua y las medicinas, y han 
dañado escuelas y universidades. Durante los desastres 
naturales, la ayuda debe venir de todos los miembros 
de la sociedad, no sólo del Gobierno. 

75. Se ha hecho mucho para aliviar la pobreza en 
Tailandia, especialmente en las zonas rurales. El acceso 
a la educación y la atención de la salud ha mejorado, y 
la tasa de mortalidad maternoinfantil se ha reducido. 
La compasión es un valor importante en Tailandia. 
Debe haber más compasión entre las naciones del 
mundo. Se alienta a los Estados Miembros a aportar 
mayor cantidad de recursos para los más necesitados. 

76. El Sr. Nopparat (Tailandia), hablando en calidad 
de delegado de la juventud, dice que aunque se han 
hecho avances en la tecnología médica, el número de 
casos de enfermedades como el síndrome respiratorio 
agudo severo (SARS) y la gripe A (H1N1) ha 
aumentado. Las enfermedades no transmisibles, como 
las enfermedades cardiovasculares, el cáncer y la 
diabetes, son la causa principal de muerte en Tailandia, 
incluso entre los jóvenes. Las medidas para combatir y 
prevenir enfermedades ocupan un lugar prioritario en 
la agenda nacional. Los líderes nacionales han apoyado 
la prestación de asesoramiento sobre políticas por las 
organizaciones no gubernamentales en el ámbito de la 
salud. Los jóvenes y las organizaciones juveniles están 
haciendo mucho para promover la política del 
Gobierno y modos de vida saludables. 

77. La Sra. Solórzano (Nicaragua) dice que su 
Gobierno está haciendo serios esfuerzos para erradicar 
el analfabetismo, la ignorancia y la pobreza. Desde 
2007, se trabaja para restablecer los sistemas de salud y 
educación con servicios gratuitos. Los esfuerzos de 
erradicación de la pobreza se han centrado en las 
microempresas y las pequeñas y medianas empresas en 
el sector de la agricultura, el acceso equitativo al 
crédito, las semillas y los fertilizantes y la provisión de 
capital directamente a las mujeres en el sector 
informal. En los últimos años, ha habido un 
crecimiento significativo de las inversiones directas y 
la exportación, lo que ha producido una nueva 
distribución de la riqueza en el país. 

78. Entre 2009 y 2011, la pobreza extrema se redujo 
casi a la mitad y la malnutrición en un 30 por ciento. 
La mortalidad infantil se redujo un 9,7 por ciento entre 
2007 y 2011. Durante el mismo período, la mortalidad 
materna se redujo un 15,7 por ciento, la mortalidad 
neonatal se redujo un 53,7 por ciento y el 90 por ciento 
de los niños menores de un año fueron inmunizados. 
Las tasas de analfabetismo se redujeron del 22 por 
ciento en 2006 al 3,3 por ciento en 2011. En 2010, el 
31,32 por ciento de la población se matriculó en 
escuelas primarias y secundarias. 

79. Con la ayuda de Cuba, el Gobierno de Nicaragua 
hizo un estudio de las causas genéticas de la 
discapacidad. El estudio también proporciona la 
información sobre personas con discapacidad necesaria 
para elaborar políticas y programas para integrar a las 
personas con discapacidad en la sociedad sin 
discriminación. El estudio suministra información 
sobre la ubicación y el tipo de discapacidad de cada 
persona con discapacidad, lo que permite brindar 
atención médica, alimentos y dispositivos de ayuda a 
quienes los necesitan. 

80. Los jóvenes están a la vanguardia del desarrollo 
social, impartiendo programas para los pobres, 
construyendo escuelas, eliminando el analfabetismo y 
administrando vacunas a un gran número de personas. 
Se reúne a las personas de edad para actividades de 
recreación y de otro tipo y estas reciben atención 
médica en forma oportuna. 

81. El Sr. Abdelaziz (Egipto) dice que tras la 
revolución que se produjo en su país a principios de 
2011, el Gobierno está haciendo frente enérgicamente a 
los retos sociales más importantes y preparando una 
estrategia integral de desarrollo encaminada a luchar 
contra la corrupción, eliminar la pobreza extrema y el 
desempleo, detener la superpoblación y elaborar un 
marco legislativo para los impuestos, las pensiones y 
los salarios, con miras a asegurar una mayor protección 
de los derechos de las personas vulnerables. Un 
proyecto de ley sobre los derechos de las personas con 
discapacidad se presentará al nuevo Parlamento. Se 
están estudiando modificaciones a las pensiones y la 
seguridad social, y el Gobierno ha decidido aumentar 
el salario mínimo. 

82. El sector privado y la sociedad civil participarán 
en el desarrollo y la ejecución de estrategias de 
desarrollo. Las asignaciones financieras para los 
programas de empoderamiento de la mujer y de 
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educación, salud y asistencia social se están 
incrementando. Se garantizará el acceso a la educación 
a las personas con discapacidad. Se están tomando 
medidas para reducir la tasa de deserción escolar, y se 
están estableciendo vínculos más estrechos entre la 
educación y el mercado de trabajo. 

Se levanta la sesión a las 13.05 horas. 


